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AHHOTauusa. B crtatbe npenctaBneH oovMH u3 cnocobos, koTopbli obecrneunBaeT nydwee
3anoMMHaHue NeKCUYECKUX eanHUL, Ha 3aHSATUSIX MO aHr NMIACKOMY $13blky. 9T0 paboTa ¢ MHOro3Ha4YHbIMU
cnosamu, BbiSBfieHWE NapagmrmaTmyecknx, accoLmaTuBHbIX CBA3EN CNOBa U ero 3Ha4YEeHWUA.

KnioueBble cnoBa: MHOrosHayHoe CJ/I0BO, napaguMrMatuyeckne CBSA3W, CMHTarmaTtuyeckme CBA3M,
mMeTtadgopa, METOHUMUS.

YcToumMBOE 3anOMUHAHUE NEKCMYECKOro Matepuana BO3MOXHO TONIbKO HA OCHOBE MHOrOKpaTHbIX
MOBTOPEHWIA, BKIIOYEHMS NEKCUKM Kak B CUHTaArmMatmMyeckume, Tak W B MapagurmaTtuyeckue psigbl.
Mcnonb3oBaHne MHOSI3bIYHOrO CRoOBa B CUHTArMe nogpasymeBaeT €ro BOCMpuATUE (B BMOE YTEHWUS,
NPOCNyWMBaHNA) B Pa3/INYHbIX KOHTEKCTaX, a 3aTeM BK/IOYEHME CNoBa B COOCTBEHHYIO peyb. ITu BUAbI
IesiTeNbHOCTM cunTaroTcs Hambonee aPEKTUBHLIMU ON151 LIENN YCBOEHNS NTEKCUKK, TaK Kak 30ecCb uMeeT
MECTO YCBOEHME NEKCUKMN B TEX XE€ YCNOBUAX, B KOTOPbIX OHA ByneT ynoTpebnsatbcs B peanbHON XU3HU.

BcnomoratesibHbIM MO OTHOWEHMIO K OCHOBHOMY CMHTarMaTu4eckoMy CrocoOy YCBOEHUS NEeKCUKM
BbicTynaeT paboTa C NeKCUKO Ha OCHOBE MapaaMrMaTMyeckux CBs3ein. OTO UCMONb30BaHNE PasfnyHbIX
NPUeMOoB cucTemMaTn3aumn, opraHm3auumn CioB C NOMOLbIO UX CEMAHTUYECKMX U APYTUX CBSI3EIA.

B npouecce o00y4eHWs WHOA3BIYHON NEKCMKE BbAENSIOT 3Tanbl  BBELEHUS, TPEHMPOBKM
M ynotpebneHns nekcuyeckux eamHul. AKTyanusauus napamurMaTuyeckux CBA3eW nekcembl OONXHa
MPOBOOMTCS HA HauyanbHbIX 3Tanax, MNPEeUMyWECTBEHHO Ha 9Tarne BBEAEHWS W HayaNnbHOM 3Tane
TPEHMPOBKMN.

3HaKoMCTBO C pPa3nnyHbIMN KOHTEKCTaMK, BKNOYaWNMN N3y4aemyto NeKCuky, aBngeTca Hannydwnm
crnocobom BBeAeHMs HOBbIX cnoB. OOHaKO BbiiBNEHUE pa3nnyHbIX TUMNOB OTHOLLEHNIA Mexnay cnosamu
B CcucremMe — CUHOHUMNYECKUX, accounaTuBHbIX, MPUYNHHO-CNeaCTBEeHHbIX WU Op. — noMoraet 6onee
YCTOIZHMBOMy 3anoMnHaHMIO cnoBa, KOHKpeTn3aunm ero CEMaHTUYECKUX XapakKTepuCTuk.

HeobxoouMocTb BBOAWTbL CNOBa B CUCTEME, NIOTUYECKM OPraHn30BbIBATb NEKCUKY MPU CEMaHTU3aLMN
nooyepkmnBaeTcs BO MHOrMx paboTax, NOCBSAWEHHbIX MeTOAMKE paboTbl ¢ nekcnkoii [1, c. 69-72; 2].

OnHuM 13 cnocoboB crucTemaTusauun NeKCunkKun, BbisiBNeHMsA nekKcn4ecknx SaKOHOMepHOCTeVI MOXeT
6bIThb pa60Ta C MHOro3HayHbiMK crnosamu. Takas pa60Ta npoBOAMNTCA KakK Ha OCHOBE CUHTarmbl, Tak
M Ha OCHOBE napaaunrmbl.

HasHauyeHne nekcnmyeckoro martepvana — ANis aKTMBHOTO WM MacCUBHOTO MCMNONb30BaHUS —
onpenensieT MPUHUMUNbLI PaboTbl C MHOrO3Ha4YHbIMM croBaMu. [py cemaHTM3auun akTUBHOM NEeKCUKK
Ha NepBblii MNaH OO0MXHbl BbICTYNaTb CUHTArMaTWyeckue CBA3WM CNOBa. YCBOEHME CnoBa BO3MOXHO
B €OMHCTBE €ero (PopMbl W 3HAYEHUS, €AMHCTBEHHO [AHHOrO B OMpPeneNeHHOM KOHTekcTe. Kaxnplii
NIEKCVKO-CEMaHTNYECKMIA BapMaHT CNoBa ycBauBaeTCs Kak OTAefibHas KOMMYHUKaTWBHas eauHuua, Tak
Kak 0COBEHHOCTM 3HaYeHNs onpeaenstoT 0COOEHHOCTY COYETAEMOCTM 1 (PYHKLIMOHMPOBAHUS NIEKCEMDI.

Jns kaxpoon HOBOW NEeKCUYecKol eauHULbl MNacCUBHOMO cnoBapHOro 3anaca coobuiatoTcs



pasnnyHble 3HAYEHUS, 3aPUKCUPOBAHHBIE B NIEKCUYECKOM MUHUMYME. DTN 3HAYEHNS MOTYT BBOAUTBLCS Kak
Ha OCHOBE CWMHTarMbl, Tak U napagurmbl. [lpn BBEOeHUM CNOB Ha OCHOBE NapaiurMbl pekoMeHayeTcs
NPeacTaBnsATb He Y3KMe, KOHKPETHble 3HayeHwWs, a cpasdy haBaTb TONKOBAHWE MNOHATMSA, BblOENATb
CTEPXHEBblE LEHTPbl B CMbICNIOBOM COOEPXaHuM MHOro3HayHoro cnosa (Hanpumep, driver ‘BoguTENb
noboro TpaHcnopTHoro cpencTtsa’). Llenb takoro cnocoba — nokasatb, 4TO, HECMOTPS Ha MHOroobpasue,
NEKCUKO-CEMaHTNYeCKE BapnaHTbl CNoBa COXPaHAKT CeMaHTMYeckoe eauHCTBO cnosa [3; ¢. 70].

anI pa60Te C MHOro3Ha4dHbiIM\ CnoBaMi TakXe O4YEeHb BaXHbIM ABNAETCA YMEHWE BbIABNATb
cyuwecTtBeHHble U 3aKOHOMepHble crnocob6bl nepeocMbiCNeHns 3HadeHunsa cnoea. 910 coBepleHCcTByeT
MexaHW3Mbl S3bIKOBOW OOranku, nomoraet pacno3HaBsaTb 3HA4eHNA MHOIroO3HA4YHOro cnoea, 4To ocobeHHo
Ba>XHO O/ pa3BUTuA NOTEHUMANBbHOIO CnoBaps.

MpumMepom paboTbl C MHOrO3HAYHBIMK CNOBaMU MOXET ObiTb NPEACTABNEHHOE HUXE ynpaXXHeHMe.
OT0 ynpaxHeHWe OTHOCUTCA K paspsgy auddepeHunpoBoyHbiX. [lepen ero  BbiMOMHEHUEM
uenecoobpasHo AaTtb kpaTkue ceBeaeHust 06 OCHOBHbIX TUMax U3MEHEHUS CEMAHTKKM CoBa — MeTadpope
(metaphor) n meToHUMUKN (Metonymy).

Define the types of relations between different meanings of one word:

alcohol ‘the clear liquid that is found in drinks such as beer, wine, etc. and is used in medicines,
cleaning products, etc.” — ‘drinks such as beer, wine, etc. that can make people drunk’

animal ‘creature that is not a bird, a fish, a reptile, an insect or a human’
— ‘a person who behaves in a cruel or unpleasant way, or who is very dirty’

paper ‘the thin material that you write and draw on and that is also used for wrapping and packing
things’ — ‘a newspaper’

curtain ‘a piece of cloth that is hung to cover a window’ — ‘a piece of thick, heavy cloth that hangs
in front of the stage in the theatre’

nerves ‘any of the long fibres that carry messages between the brain and parts of the body, enabling
you to move, feel pain, etc.” — ‘feelings of worry or stress’

injection ‘the act of putting a liquid, especially a drug, into a person’s body using a needle and
a syringe’ — ‘the introduction of something new that is necessary or helpful to a situation or process’.

Taknm o6pa30M, BblsABIEHNE PA3/INYHbIX CEMaHTUYECKUX CBSA3€EN Kak B CTPYKTYpE MHOro3Ha4Horo
cnoea, Tak U MexXxay pas3HbiMKA cnoBamMu, CNyXuT Lenn 6onee YCTOIZHMBOFO 3anoMmnHaHmsa nekcn4eckmx
eaunHunLY, n Kak cnencieue, ABndeTcs I'IpG,JJ,I'IOCbIJ'IKOI7I cBOOOOHOrO BNageHNs S13bIKOM.
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